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1. Piese si componente 
 

 
 

 

1. Orificiu refulare                                         

2. Maner de agatat                                         

3. Carcasa pompa 

4. Priza aspiratie 

5. Cablu de alimentare cu stecher 
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2. Indicatii generale 
 

 

Acest manual de utilizare este conceput pentru a ajuta utilizatorul sa exploateze aceasta 

pompa in conditii de siguranta. Procedati dupa cum urmeaza: 

- Inainte de prima punere in functiune cititi integral manualul. Acordati o 

atentie deosebita instructiunilor de siguranta. 

- Montarea pompei si a tubulaturii fantinii vor fi executate numai de personal 

calificat. 

- Acest manual de utilizare este destinat persoanelor cu cunostinte tehnice de 
baza pentru exploatarea acestui tip de pompa. Daca nu aveti nici un fel de 
experienta in utilizarea acestui tip de pompa apelati la o persoana experimentata 
inainte de punerea pompei in functiune. 
- Tineti la indemana toata documentatia livrata impreuna cu pompa pentru a o 
putea consulta cand este necesar. Pastrati chitanta/factura de achizitie pentru 
eventualele cereri de garantie. 

- Daca imprumutati sau vindeti aceasta pompa altei persoane, transmiteti si 

documentatia aferenta odata cu aceasta. 

- Fabricantul nu isi asuma nici o raspundere pentru pagubele rezultate din 

nerespectarea instructiunilor de utilizare. 

 

Informatiile din acest manual sunt simbolizate astfel: 
 

 

Pericol! 

Avertizare pericol de ranire sau pagube materiale. 

 

 

 

 

Pericol de electrocutare! 
Risc de ranire prin electrocutare. 

 

 

Atentie! 

Pericol de pagube materiale. 

 

 

Nota: 

Informatii suplimentare 
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- In figuri apar cifre (1, 2, 3..). Aceste numere: 
- desemneaza piese 

- sunt consecutive 

- corespund numerelor din paranteze (1), (2), (3)... din textul alaturat. 
- Operatiile numerotate trebuie efectuate in ordine 

- Operatiile care pot fi efectuate in orice ordine sunt marcate cu punct (*). Listele sunt 

marcate cu cratima (-) 
 

 

 

3. Domeniul de utilizare 
 

 

Aceasta pompa este destinata pomparii de apa curata de la mare adancime: 
- ca pompa de fantana cu tubulatura  

- pentru aprovizionare cu apa pe santiere 

- pentru alimentarea sistemelor de irigatii din gradinarie. 

 

Atentie! 

Temperatura max. admisa a apei este de 35
o 

C. 

Nu utilizati pompa pentru lichide ce contin particule solide (ex. nisip). Nisipul si alte 
materiale abrazive provoaca uzura rapida si duc la blocarea rotorului pompei. 
Pagubele produse in urma pomparii de apa cu nisip sau alte corpuri straine nu sunt acoperite de 
garantie. 
 

 

 

4. Instructiuni de siguranta 
 

 

4.1 Conditii specifice de utilizare 

Se interzice pomparea de lichide explozive, inflamabile, corozive sau daunatoare 

sanatatii. 

Aceasta pompa nu este destinata utilizarii comerciale sau industriale. Orice alta utilizare 

se considera necorespunzatoare. Utilizarea 

necorespunzatoare, modificarea pompei sau utilizarea de piese neagreate de fabricantul pompei 

pot produce pagube neprevazute. 

Aceasta pompa nu se va utiliza pentru pompat apa potabila sau lichide alimentare. 

 

4.2 Instructiuni generale de siguranta 

Se interzice utilizarea pompei de catre copii, tineri sau persoane nefamiliarizate 

cu prezentele instructiuni. 
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Daca pompa este utilizata la piscine si iazuri artificiale, sau in zona de protectie a acestora se 

vor respecta prevederile DIN VDE 0100-702. De asemenea se vor respecta toate prevederile 

locale referitoare la utilizarea in siguranta a pompelor submersibile.

In cursul exploatarii pompelor submersibile raman si urmatoarele riscuri, care nu pot fi deplin 
eliminate chiar daca se utilizeaza dispozitive de siguranta. 

 

 

 

 

Pericole datorate mediului ambiant! 
Nu utilizati pompa in locuri periculoase sau in apropiere de lichide si 
gaze inflamabile! 

 

 

 

 

Pericol de electrocutare! 
* Nu indreptati jetul de apa direct spre pompa sau alte componente 
electrice! Pericol de moarte prin electrocutare! 

*Nu atingeti stecherul cu mana uda! Scoateti pompa din priza, tinand de stecher, nu de 

cablul de alimentare. 

* Conectati numai la o priza cu impamantare, montata corect si verificata. Tensiunea si 

siguranta de protectie a circuitului trebuie sa corespunda cu valorile specificate in 'datele 

tehnice'. 

*Protectia va fi asigurata de un dispozitiv pentru curent rezidual (RCD) de max. 30 mA. 

* Priza impamantata sau stecherul unui cablu prelungitor trebuie asezate in zone neinundabile 

si protejate impotriva contactului cu apa. 

* Utilizati numai cabluri prelungitoare cu sectiunea transversala corespunzatoare a 

conductorilor (vezi "date tehnice'). Desfasurati complet rolele de cablu. 

* Nu indoiti, nu striviti, nu trageti si nu treceti cu masina peste cabluri si prelungitoare; 

protejati impotriva marginilor ascutite. 

* Asezati cablul prelungitor astfel incat sa nu patrunda in lichidul pompat. 

* Scoateti pompa din priza inainte de orice operatie de service. 

 

 

Pericol datorita defectiunilor pompei! 
* Daca la dezambalare observati unele deteriorari survenite in timpul 
transportului anuntati imediat distribuitorul. Nu utilizati pompa! 

* Inainte de orice punere in functiune verificati daca pompa, cablul de alimentare, stecherul si 

plutitorul nu sunt deteriorate. Pericol de moarte prin electrocutare!
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* Pompele deteriorate trebuie reparate de personal calificat si autorizat inainte de o noua 
utilizare. 

* Nu incercati sa reparati singuri pompa! Daca este reparata de personal necalificat exista riscul 

patrunderii de lichide in instalatia electrica a pompei. 

 

5. Instructiuni de montaj si cuplare 
 

 

5.1   Conectarea furtunului de refulare 

Furtunul de refulare se insurubeaza direct pe orificiul de refulare (6) sau se conecteaza cu un 
multiadaptor (daca este necesar fixati furtunul cu coliere). 
 

 

5.2     Montajul 

 

Atentie! 
- Montarea pompei si constructia fantanii tubulare vor fi executate numai 
de personal calificat si specializat. 

- Pentru prima punere in functiune a pompei submersibile de adancime 

respectati instructiunile din fisa suplimentara. 

 

* Spatiul necesar este de aprox. 120 mm diametru. 

* Nu scufundati pompa la o adancime mai mare decit cea specificata in 'Date tehnice' 
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* Nu asezati priza de aspiratie a pompei in zona de filtrare a fantanii sau pe fundul fantanii. 

Asezati pompa cat mai sus posibil, dar la cel putin 2 m sub oglinda apei. 

* Daca pompa nu functioneaza intr-o fantana tubulara, asigurati-va ca nu sunt aspirate 

corpuri straine. 

 

 

 
 
 
 
Pentru modelele Aqua 101, Aqua105 panoul de control se montează conform schemei 
de mai jos: 

 

 
Pentru conectarea panoului de control desfaceţi cele 4 şuruburi ale panoului şi montaţi firele 
conform schemei de mai sus. Conectarea se face prin desfacerea şurubului de pe rigletă, 
introducerea firului pe o lungime de minim 1 cm şi apoi strângerea puternică a şurubului. 
- Firul negru (numerotat 4) se va conecta în cea de-a treia gaură de la stânga la dreapta 
- Firul albastru (numerotat 5) se va conecta în cea de-a patra gaură de la stânga la dreapta 
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- Firul maro (numerotat 6) se va conecta în cea de-a cincea gaură de la stânga la dreapta 
- Firul verde/galben marcat       se va conecta în cea de-a şasea gaură.  
 
Atentie! 

Nu ridicati pompa, tinand de cablul electric sau de furtunul de refulare; 

nici unul dintre ele nu rezista la fortele de tragere produse de greutatea 

pompei. 

1. Coborati pompa pe fundul containerului cu lichid. Pentru aceasta utilizati o 

franghie rezistenta, fixata de manerul pompei. Pompa poate functiona si suspendata de franghie. 

2. Conectati cablul de alimentare la priza. 
 
6. Functionarea 
 

 

6.1 Pornirea si oprirea 

* Pompa porneste prin conectarea cablului de alimentare la priza. 

* Pompa se opreste, deconectand cablul de alimentare de la priza. 
 

 

Atentie! 

Daca nivelul de apa scade prea mult in fantana, pompa de adancime 

merge pe uscat si se deterioreaza. 

In timpul functionarii asigurati-va ca nivelul apei este suficient de 

ridicat pentru a evita functionarea pe uscat a pompei. 

Deteriorarea provocata de functionarea pe uscat nu este acoperita de garantie. 

 

Protectia la suprasolicitare

Aceasta pompa submersibila este prevazuta cu o protectie la suprasolicitare care opreste pompa 
automat cand este suprasolicitata. 

Daca se declanseaza protectia la suprasolicitare: 

1. Scoateti stecherul din priza. 
2. Eliminati cauza suprasolicitarii (vezi 'Ingrijire si intretinere') 

 

7. Ingrijire si intretinere 
 

 

Pericol! 
Inainte de orice operatie de service: 
1. Opriti pompa 

2. Scoateti stecherul din priza 

3. Evacuati presiunea din pompa si accesoriile conectate la aceasta. 

Orice alte operatii de service si reparatii decat cele descrise in prezentul manual vor fi 

efectuate numai de personal calificat.
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7.1 Intretinere periodica  
 
Intretinere anuala 

 
Pentru functionarea perfecta a pompei in orice moment este necesara o intretinere periodica. 
Aceasta conditie este valabila si in cazul functionarii in conditii dificile, dar pe perioade scurte 
de timp. 

 

Intretinere anuala 

1. Verificati daca carcasa pompei, cablurile si plutitorul nu sunt deteriorate. 

2. Clatiti pompa cu apa curata. Indepartati murdaria rezistenta (ex. depuneri de alge, 
etc.) cu o perie si detergent lichid de vase. 

3. Pentru a spala interiorul pompei, asezati-o intr-un vas cu apa curata si porniti pompa pentru 

nu mai mult de 10 secunde. 

 

Curatarea prizei de aspiratie 
1. Pe baza pompei, in centru, se afla un dispozitiv de fixare a bazei pompei. 
Desurubati cele trei suruburi de fixare. 

2. Impingeti cele trei bare de fixare din plastic dinspre interior spre exterior si trageti 

de baza. 

3. Curatati baza pompei cu apa curata si asezati-o la loc pe pompa. Barele de fixare din plastic 

trebuie sa se fixeze cu un zgomot caracteristic. 

Curatarea rotoarelor 

1.  Desurubati suruburile partii superioare a pompei si indepartati capatul acesteia. 
 

Notă: 

Daca este necesar puteti indeparta cablul de alimentare. Pentru aceasta 

desurubati cele doua suruburi de pe colierul cablului si trageti cablul in 

afara. 
 

 

2. Desurubati complet partea inferioara a pompei. 
3. Desurubati piulita hexagonala a axului si trageti rotoarele in afara. 

4. Curatati rotorul si toata suprafata interioara accesibila a carcasei. Indepartati fibrele 

infasurate accidental pe axul pompei. Indepartati murdaria persistenta cu o perie si detergent 

lichid pentru vase. 
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Atentie! 

Cand reasamblati pompa asigurati-va ca inelele 'O' de la partea superioara 

si cea inferioara sunt intacte si pozitionate corect. 

5. Reasamblati pompa.

 

7.2   Depozitarea pompei 
 

Inghetul deterioreaza pompa si accesoriile acesteia, deoarece toate contin 
apa! 

* Cand exista pericol de inghet, indepartati pompa si accesoriile din lichid si 

depozitati-le intr-un loc ferit de inghet. 

 

 

8. Remedierea deficientelor 
 

Inainte de orice operatie de service: 
1. Opriti pompa 

2. Scoateti stecherul din priza 

3. Evacuati presiunea din pompa si accesoriile conectate la aceasta. 

 

 
8.1  Ghid de remediere a deficientelor 
a) Pompa nu functioneaza: 
* Lipsa alimentare electrica. 

- Verificati cablurile, stecherul, priza si siguranta circuitului 

* Tensiune de alimentare scazuta 
- Utilizati numai cabluri prelungitoare cu sectiune transversala corespunzatoare a 
conductorilor(vezi 'Date tehnice') 

* Protectie la suprasolicitare declansata 

- Eliminati cauza suprasolicitarii (apa prea calda? Pompa blocata de corpuri straine?) 

b) Motorul bazaie dar nu porneste 

* Pompa blocata de un corp strain 
- Curatati pompa 

c) Pompa nu pompeaza corespunzator 

* Inaltimea de refulare prea mare 
- Respectati inaltimea max. de refulare (vezi 'Date tehnice') 
* Furtunul de refulare indoit 

- Indreptati furtunul de refulare 

* Furtunul de refulare curge/nu este etans 
- Etansati furtunul de refulare, strangeti fitingurile filetate 

d) Pompa este foarte zgomotoasa 

* Aer in pompa 
- Asigurati suficienta apa de alimentare
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9. Reparatii 
 

Echipamentele electrice care necesita reparatii pot fi trimise unui 

service local autorizat. 

Atasati o descriere scrisa a defectului reclamat. 

 

10.   Protectia mediului 

Ambalajul pompei este 100% reciclabil. 

Echipamentele electrice uzate si accesoriile acestora contin o cantitate 
considerabila de materii prime si plastic, care pot fi reciclate la randul lor. 
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11.   Date tehnice 
 
 

  
Aqua 40 Aqua 101 Aqua 103 Aqua 105 Aqua 

1001 

Tensiune retea V 230~1 230~1 230~1 230~1 230~1 

Frecventa Hz 50 50 50 50 50 

Putere nominala W 750 750 1100 1500 750W 

Siguranta 

de 

protectie 

min.(fuzibil

a sau de tip 

B) 

A 10 10 10 10 10 

Condensator µF 20,0 20,0 20,0 20,0 20,0 

Turatie rpm 2800 2800 2800 2800 2800 

Debit max. pompa m³/h 1,8 2,4 1,8 2,6 2,4 

Inaltime max. de 

refulare 

m 100 60 100 140 65 

Temperatura 

max. a 

lichidului 

pompat 

°C 35 35 35 35 35 

Clasa protectie  IP 68 IP 68 IP 68 IP 68 IP 68 

Tip protectie  I I I I I 

Clasa izolatie  B B B B B 

Diametru refulare   1“ 1“ 1“ 1“ 1“ 
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                   DECLARATIA DE CONFORMITATE CE 

 
Producator: SC RURIS IMPEX SRL 
Calea Severinului, Bl. 317b, Craiova, Dolj, Romania 
Tel. 0351 464 632, Fax 0351 464 633,  www.ruris.ro,  office@ruris.ro 
Reprezentant autorizat: ing. Stroe Marius Catalin – Director General 
Persoana autorizata pentru dosarul tehnic: ing. Florea Nicolae – Director Proiectare Productie 

 

Descrierea masinii: POMPA SUBMERSIBILA este un echipament folosit la transportul apei 
din puțuri, lacuri, fântâni, în scopul alimentării diverșilor consumatori. Din punct de vedere 
constructiv, pompa are trei componente principale: motor, unitate de pompare şi carcasa. 
Simbol: AQUA 
Tipul: 40, 101, 103, 105 
Motor: electric, monofazat, 220 volti                 Putere: 750W – 1500W 

 

Noi, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, producator, in conformitate cu H.G. 1029/2008 - privind 
conditiile introducerii pe piata a masinilor, Directiva 2006/42/EC – cerinte de siguranta si 
securitate, Standardul SR EN ISO 12100 – Masini. Securitate, Directiva 2014/35/UE, HG 
409/2016 - privind echipamentele de joasa tensiune, Directiva 2014/30/EU, HG 487/2016 – 
privind compatibilitatea electromagnetica, actualizata, am efectuat atestarea conformitatii 
produsului cu standardele specificate si declaram ca este conform cu principalele cerinte de 
siguranta si securitate, nu pune in pericol viata, sanatatea, securitatea muncii si nu are impact 
negativ asupra mediului.   

 

Subsemnatul Stroe Catalin, reprezentantul producatorului, declar pe proprie raspundere ca 
produsul este in conformitate cu urmatoarele standarde si directive europene: 

 
- Directiva 2006/42/CE  privind siguranta masinilor;   
- Directiva 2014/30/UE privind compatibilitatea electromagnetica;   
- Directiva 2014/35/UE privind echipamentele de joasa tensiune;   
- Directiva 2000/14/EC – Emisiile de zgomot in mediul exterior 
- SR EN ISO 12100:2011 - Securitatea maşinilor. Concepte de bază, principii generale de 
proiectare. 
Terminologie de bază, metodologie. Principii tehnice. Cerinţe generale.  
Referinte standard: EN 60335-1; EN 60335-2-41; EN 62233; EN 55014-1; EN 
55014-2; EN 61000-3-2; EN 61000-3-3 
 
Declarăm, de asemenea, că au fost îndeplinite în cursul procesului de fabricatie/montaj 
cerintele următoarelor standarde si directive: 
-SR EN 1050 (14121) - Principiile de evaluare a riscurilor; 
-SR EN 60204/2007 - Echipamentul electric al masinii - Partea 1: Cerinte generale de 
securitate; 
-EN ISO 13849/1 - Elementele sistemului de control al securitătii; 
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- H.G. 1756/2006 - privind limitarea nivelului emisiilor de zgomot in mediu produs de 
echipamente destinate utilizarii in exteriorul cladirilor; 
 
Alte Standarde sau specificatii utilizate: 
-SR EN ISO 9001 - Sistemul de Management al Calitatii 
-SR EN ISO 14001 - Sistemul de Management al Mediului 
-OHSAS18001 - Sistemul de Management al Sanatatii si Securitatii Ocupationale. 
 

Marca si numele fabricantului: Z.R.P.I Co Ltd 
 
 

Nota: documentatia tehnica este detinuta de producator. Precizare: Prezenta declaratie este  
conforma cu originalul. Termen de valabilitate: 10 ani de la data aprobarii. 
Locul si data emiterii: Craiova, 12.11.2019. 
Anul aplicarii marcajului CE: 2019. 
Nr. inreg:  1129/12.11.2019. 

 
Persoana autorizata si semnatura: 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

19 

 

 

CERTIFICAT DE GARANTIE 
  

 
Denumirea produsului ............................................................Cod  ....................................... ........ 

Serie.................................................... Data cumpararii................................ Nr. si data declaratiei 

de conformitate .........................Numarul facturii........................Vanzator.................................... . 

Adresa............................. Numele si adresa cumparatorului ......................................................... . 

........................................................................................................ 

Durata medie de utilizare a produsului este de 5 ani 

S.C  RURIS IMPEX S.R.L. Acorda cumparatorilor o garantie comerciala in conditiile stipulate 

in prezentul certificat de garantie. 

Garantia acordata prin prezentul certificat nu afecteaza drepturile consumatorului conferite 

prin legislatia in vigoare ( Legea nr. 449/2003 privind vanzarea produselor si garantiile asociate 

acestora, Ordonanta nr. 21/1992 privind protectia consumatorilor, Legea nr. 296/2004 privind 

Codul Consumatorului ) .  

Durata garantiei comerciale acorda prin prezentul certificat este de :  

− 24 luni, pentru cumparatorii persoane fizice. 

− 12 luni, pentru cumparatorii persoane juridice.   

Perioada de garantie incepe de la data cumpararii si se asigura la unul din centrele autorizate 

de service mentionate in Anexa la prezentul certificat (vezi lista Centrelor Autorizate de 

Service). 

Conditii de acordare a garantiei: 

• Modalitatile de asigurare a garantiei se refera la repararea sau inlocuirea gratuita a 

subansamblelor, a pieselor de schimb constatate defecte intr-un centru de service autorizat 

de catre personalul tehnic autorizat de importator daca produsul defect se incadreaza in 

conditiile prezentului certificat. 

• Garantia se acorda numai dupa prezentarea Certificatului de Garantie, completat la toate 

rubricile semnat si stampilat, insotit de originalul/copia facturii sau a bonului fiscal cu care 

s-a achizitionat produsul. 

• Garantia se acorda numai daca produsul se prezinta intreg, nedemontat, in ambalaj 

corespunzator astfel incat produsul sa nu sufere deteriorari in timpul transportului la 

vanzator sau la orice service autorizat. Pentru transportul produsului recomandam 

ambalajul original deoarece asigura siguranta acestuia . Eventualele defectiuni cauzate de 

transportul fara ambalaj corespunzator vor fi suportate de cumparator. 

• Garantia se acorda numai pentru defecte de material sau de fabricatie si nu se extinde 

asupra accesorriilor, consumabilelor ( filtre, ulei, vaselina, sigurante etc ) sau a 

subansamblelor supuse uzarii ca urmare a utilizarii indelungate a produsului ( cablu de 

alimentare, sisteme de prindere, deteriorarea carcasei de protectie datorata manevrarii 

incorecte, semeringuri si garnituri de etansare, etc. ) . 

• Orice reparare sau inlocuire va fi realizata intr-o perioada rezonabila de timp, stabilita de 

comun acord intre agentul economic si cumparator. Pentru cumparatorii care au calitatea 

de consumatori potrivit legislatiei in vigoare, perioada de timp stabilita pentru reparare sau 

inlocuire nu poate depasi 15 zile calanderistice de la data la care consumatorul a adus la 

cunostinta unitatii de service sau vanzatorului deficientele produsului  
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Nu fac obiectul garantiei: 

• Deteriorarea si/sau defectarea produsului ca urmare a nerespectarii partiale sau totale a 

instructiunilor de utilizare, montaj, punere in functiune sau intretinere curenta sau 

periodica. 

• Produsele care s-au defectat ca urmare a suprasolicitarii sau utilizarii necorespunzatoare ori 

in alte scopuri decat cele pentru care au fost concepute sau realizate. 

• Produsele deteriorate ca urmare a utilizarii de accesorii sau consumabile 

necorespunzatoare. 

• Deteriorarile de genul zgarieturilor, loviturilor, rupturilor elementelor demontabile sau 

nedemontabile care nu au fost aduse la cunostinta vanzatorului in momentul achizitionarii 

produsului. 

Nu se acorda garantie: 

Garantia nu se acorda in oricare dintre urmatoarele situatii: 

• Produsele care nu au eticheta de identificare si certificatul de garantie completat la toate 

rubricile si semnat; 

• Produsele care au lucrat in suprasarcina sau nu au fost folosite conform instructiunilor de 

utilizare, montaj, punere in functiune sau intretinerea corecta si periodica; 

• Produsele folosite gresit vis-a-vis de tensiunea de alimentare sau care se prezinta cu cablul 

de alimentare sectionat sau innadit necorespunzator; 

• Produsele afectate de factori cum ar fi incendii, inundatii, inghet, socuri sau consecinte ce 

decurg din acestea; 

• Produsele care au fost folosite dupa o defectare partiala sau in alt scop decat cel pentru care 

au fost proiectate; 

• Produsele la care s-a facut o intretinere defectuoasa sau la care nu s-a facut intretinere ; 

• Produsele desigilate sau la care s-a intervenit in vederea repararii de catre persoane 

neautorizate; 

• Pompele de suprafata sau sumersibile, simple sau in sistem hidrofor care au functionat fara 

apa; 

• Pompele de suprafata si sumersibile defecte din cauza fenomenului de cavitate; 

• Pompele de suprafata si sumersibile defecte din cauza infundarii de nisip: 

 

 

 

           

 

 

              Vanzator                                                                             Cumparator  

                                                                                               ( semnatura si stampila ) 
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HASZNÁLATI UTASÍTÁS 
 

 

MERÜLŐ SZIVATTYÚ 

AQUA 40 / AQUA 101 / AQUA 103 

/ AQUA 105 / AQUA 1001 
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1. Alkatrészek és kiegészítő elemek 
 

 
 

 

1. Elszívó lyuk                                         

2. Akasztó fogantyú                                         

3. Szivattyúház 

4. Szívó aljzat 

5. Tápkábel 
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2. Általános információk 
 

 

Ez a használati utasítás arra hivatott, hogy segítse a szivattyú felhasználóját annak a 

biztonságos üzemeltetésében. A következőképpen járjon el: 

- Az első üzembe helyezés előtt figyelmesen olvassa el ezt a könyvet. 

Vegye komolyan az utasításokat, melyeket a könyvben olvashat. 

- A szivattyút és a rendszer szakszerű beszerelését szakember kell végezze 

- A szivattyú és a fúvócső felszerelését csak szakképzett személy végezheti. 

- Ez a használati útmutató az alapvető műszaki ismeretekkel rendelkező 
személyeknek szól, az ilyen típusú szivattyúk működtetéséhez. Ha nincs 
tapasztalata az ilyen típusú szivattyúk használatáról, vegye fel a kapcsolatot egy 
tapasztalt személlyel, mielőtt üzembe helyezné a szivattyút.  

- Őrizzen meg minden dokumentumot, amit az eszközzel kapott, hogy a 
későbbiekben tájékozódhasson belőlük. Tartsa meg a számlát és a kifizetési 
bizonylatot, az esetleges jótállási kérelmekhez szükséges ügyintézéseket segítve 
a későbbiekben.  

- Ha kölcsönadja vagy eladja ezt a szivattyút egy másik személynek, akkor 

mellékelje a hozzá tartozó dokumentációt. 

- A gyártó nem vállal felelősséget a használati utasítás figyelmen kívül 

hagyásából eredő károkért. 

 

 

A kézikönyvben szereplő információk az alábbi szimbólumokkal jelennek meg: 
 

 

 

Veszély! 

Figyelmeztetés a sérülésveszélyre vagy esetleges anyagi károsodásra. 

 

 

 

Áramütés veszélye! 
Fennáll az áramütés kockázata. 

 

 

 
 
Figyelem! 

Anyagi kárra történő figyelmeztetés. 
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Megjegyzés: 

Általános információk 

 

 

- Az ábrákon számok jelennek meg (1, 2, 3...). Ezek a számok: 
- alkatrészeket jelölnek 

- sorrendet jelölnek 

- megegyezik a szám (1), (2), (3)... az alatta lévő szövegrészekkel 
- A megszámozott műveleteket sorban kell végrehajtani 

- Azok a műveletek, melyeket nem szükséges sorban végrehajtani, csillaggal vannak 

megjelölve (*). A listák kötőjellel vannak jelölve (-) 

 

 

 

 

 

 

3. Felhasználási terület: 
 

 

Ezen szivattyú rendeltetése, hogy tiszta vizet szivattyúzzon fel, nagy mélységből. 
- csövezettel, slagrendszerrel ellátott kutakból 

- munkatelepek vízellátására 

- kerti locsolórendszerek vízellátására 

 

Figyelem! 

A maximális megengedett vízhőmérséklet 35o
 
C. 

Ne használja a szivattyút szilárd részecskéket tartalmazó folyadékokhoz (pl. homok). A 
homok és más érdes anyagok gyors kopást okoznak, és a szivattyú motor blokkolásához 
vezetnek. 

Azokra a károkra, amelyet homokszemekkel vagy érdes részecskékkel telített víz okozott nem 
vonatkoznak a jótállás előnyei.  
 

 

 

4. Biztonsági utasítások 
 

 

4.1 Speciális felhasználási kondíciók 

Tilos a szivattyúzni robbanásveszélyes, gyúlékony, korrozív vagy egészségre ártalmas 

folyadékokat. Ez a szivattyú nem ipari felhasználásra hivatott.  Minden egyéb különleges 

felhasználási mód nem megfelelő használatot jelent. A nem megfelelő használat, a 
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szivattyú módosítása vagy a szivattyú nem gyári alkatrészekkel történő használata 

váratlan károkat okozhat. 

Ez a szivattyú nem arra hivatott, hogy ivóvizet vagy egyéb emberi fogyasztásra alkalmas 

folyadékot szivattyúzzon.  

 

4.2 Általános biztonsági utasítások 

Tilos a szivattyút gyermekek, fiatalok vagy olyan személyek számára használni, akik nem 

ismerik az utasításokat. Ha a szivattyút úszómedencékben és mesterséges tavakban 

használják, vagy a védett területeken, a DIN VDE 0100-702 előírásait be kell tartani. 

Továbbá minden helyi előírást és szabályt figyelembe kell venni és betartani, a szivattyú 

használatát illetően.

A búvárszivattyúk működése során továbbra is fennállhatnak veszélyek, amelyeket még akkor 

sem lehet teljesen kiküszöbölni, ha a biztonsági előírásokat használják. 

 

 

 

Környezetvédelmi veszélyek! 

Ne használja a szivattyút veszélyes helyeken vagy gyúlékony folyadékok és 

gázok közelében! 

 

 

 

Áramütés veszély! 
* Vízsugarat ne irányítson közvetlenül a szivattyúba vagy más 
elektromos alkatrészekbe! Az áramütés ilyenkor halálos kimenetelű lehet! 

*Ne érjen hozá a csatlakozóhoz vizes kézzel! Vegye ki a szivattyút a dugóból, tartsa a 

dugót, ne a tápkábelt  

* Csak szakszerűen leföldelt csatlakozóba dugja be a szivattyút. Az áramkör védelmi 

feszültségének és biztonságának meg kell felelnie a "műszaki adatok" pontban 

meghatározott értékeknek. 

* A védelmet egy maximális maradékáramú biztosító készülék (RCD) biztosítja. 30 mA. 
* A hosszabbító kábel földelt dugóját vagy csatlakozódugóját vízzel eláraszthatatlan helyre kell 
tenni, nem érheti azt semmilyen nedvesség. 

* Csak megfelelő keresztmetszettel rendelkező hosszabbító kábeleket használjon (lásd 

"műszaki adatok"). Mindig teljesen engedje ki a feltekert hosszabbító kábelt. 

* Ne tűrje meg, ne tőrje meg, ne bogozza össze, ne hajtson keresztül autóval a kábeleken 

és védje azokat az éles felületektől. 

* Úgy helyezze el a hosszabbító kábeleket, hogy az ne érintkezzen a kiszivattyúzott 

folyadékkal. 

* Bármilyen jellegű szerviz vagy vizsgálat előtt távolítsa el a szivattyút az áramforrás alól. 
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A szivattyú meghibásodásának veszélye! 
* Ha a termék kicsomagolása közben bármilyen jellegű sérülését észleli 
annak, azonnal értesítse az illetékeseket. Továbbá ekkor, ne használja a 
szivattyút! 

* Minden beüzemeltetés előtt vizsgálja meg a szivattyút, az áramkábelt, a csatlakozót és a 

dugaszt, hogy nem-e sérültek azok. Életveszélyes áramütés veszély!

* A sérült szivattyút minden esetben egy képzett szakember kell megjavítsa vagy 
megvizsgálja, mielőtt az újra használatba  kerül. 

* Ne próbálja meg egyedül megjavítani a szivattyút! Ha nem szakképzett szakember javítja a 

szivattyút, fennáll a veszélye, hogy folyadék kerül annak az elektromos rendszerébe.  

 

5. Szerelési és bekötési utasítások: 
 

 

5.1   Az elszívó tömlő csatolása 

Az elszívó tömlő rácsavarodik közvetlenül az elszívó nyílásra (6), vagy egy multi adapter 
segítésével csatolódik (ha szükséges használjon bilincset a rögzítéshez). 
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5.2     Összeszerelés 

 

Figyelem! 
- A szivattyú felszerelését csak szakképzett szakember végezheti. 
- A merülő szivattyú első üzembe helyezéséhez kövesse a kiegészítő lap 
utasításait. 

 

* A szükséges hely kb. 120 mm átmérőjű. 

* Ne merítse a szivattyút mélyebbre, mint ahogyan az a „technikai adatok” részben 

megengedett. 

* Ne helyezze a szivattyú szívócsövet a kút szűrőrendszerének közelébe vagy aljára. Helyezze a 

szivattyút a lehető legmagasabbra, de legalább 2 m-rel a víztükör alá.* Ha a szivattyú nem 

működik csőrendszeres kútban, győződjön meg róla, hogy nincs idegen testekkel eltömődve. 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
Az Aqua 101 és Aqua105 rendszereknél a vezérlőpanel az alábbi ábrán látható módon 
szerelődik: 

 



HU 

9 

 

 
Negru: Fekete 
Albastru: Kék 
Maro: Barna 
Verde-Galben: Zöld- Sárga 

 
 
 
A vezérlőpanel csatlakoztatásához csavarja ki a panel 4 csavarját, és csatlakoztassa a kábeleket a 
fenti ábra szerint. A csatlakoztatás a „vonalzó tok” csavarjának meglazításával történik, a szál 
minimális hossza 1 cm kell legyen, majd a beillesztése után újra szorosra meghúzzuk a csavart. 
- A fekete szál (4.) a harmadik lyukba csatlakozik balról jobbra számolva. 
- A kék szál (5.) a negyedik lyukba csatlakozik, balról jobbra számolva. 
- A barna szál (6.) az ötödik lyukba csatlakozik, balról jobbra számolva. 
- A sárgás-zöldes szál a hatodik lyukba csatlakozik.  
 
Figyelem! 

Ne emelje meg a szivattyút az elektromos vezetékektől (szálaktól) 

fogva vagy a csatlakoztatott szivattyúslagtól fogva; egyikük sem bírja ki 

a szivattyú súlyát. 

1. Engedje le a szivattyút a folyadéktartály aljára. Ehhez használjon egy ellenálló 

kötelet, rögzítve azt a szivattyú, akasztó- fogantyújánál. A szivattyút egy kötél is megtarthatja- 

rögzítheti. 

2. Csatlakoztassa az áramkábelt az áramforráshoz. 

 
6. Működés 
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6.1 Indítás és leállítás 

* A szivattyú indításához elegendő csatlakoztatni az áramkábelt az 

áramforráshoz (dugaszhoz). 

* A szivattyú leállításához elegendő kihúzni az áramkábelt az áramforrásból. 

 

 

Figyelem! 

Ha a vízszint túlságosan leereszkedik a kútban, a merülő szivattyú száraz 

működésbe kerül és elromolhat. 

A működés közben gyakran győződjön meg arról, hogy a víz szintje 

kellően magas a merülő szivattyúnak ahhoz, hogy az ne kerüljön 

száraz működési kondíciók közé, és emiatt ne romoljon el. 

A meghibásodás, amelyet a száraz működés idézett elő könnyen beazonosítható és ez által az, 

elveszíti a jótállási feltételeket. 

 

Túlterhelés védelem 

Ez a merülő szivattyú el van látva egy speciális védelmi mechanizmussal, amely automatikusan 
kikapcsolja a szivattyút, megakadályozva annak túlterhelődését. 

Ha a túlterhelés védelem automatikusan üzembe lép: 

1. Húzza ki a dugaszt az áramforrásból. 
2. Szüntesse meg a túlterhelést (lásd: 'Ápolás és karbantartás) 

 

 
7. Ápolás és karbantartás: 

 

 

Veszély! 
Mielőtt bármit tenne a szivattyúval: 
1. Kapcsolja ki a szivattyút 

2. Távolítsa el figyelmesen a dugaszt az áramforrásból 

3. Szüntessen meg minden nyomás alatt lévő részt, vagy engedje ki a 
nyomást a slagból 

Minden egyéb módosítás a szivattyú szerkezetében csak és kizárólag erre szakosodott 

szakember jogosult végbevinni. 

 

7.1 Időszakos karbantartás 

 
Éves karbantartás 

 
A szivattyú mindenkori tökéletes működése érdekében szükséges annak a rendszeres 
karbantartása. Ez akkor is szükséges,  
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Éves karbantartás 

1. Ellenőrizze, hogy a szivattyúház, a kábelek és az úszók nem sérültek. 

2. Mossa át a szivattyút tiszta vízzel. Távolítsa el a visszamaradt szennyeződéseket (pl. 
algás lerakódások, stb.) egy kefével és folyékony mosogatószerrel. 

3. A szivattyú belső átmosásához,helyezze azt egy tál vízbe és indítsa el azt de ne több mint 1O 

másodpercre. 

 

A szívónyílás tisztítása 
1 A központi szivattyú alapján van egy szivattyúalap rögzítő eszköz.  
Csavarja ki a három rögzítő csavart. 

2. Nyomja be a három műanyag rögzítő rudat belülről kifelé és húzza meg az 

alaptestet. 

3. Tisztítsa meg a szivattyú alapját tiszta vízzel és tegye vissza a szivattyúra. A 

műanyag rögzítő rudak helyes visszacsatolódását egy jellegzetes hang jelzi.  

 

 

A rotorok tisztítása 

1. Csavarja le a szivattyú felső részét és távolítsa el a azt 

 

Megjegyzés: 

Szükség esetén eltávolíthatja a tápkábelt. Ehhez csavarja le a kábelezés két 

csavarját, és húzza ki a kábelt. 

 

2. Teljesen csavarja le a szivattyú alsó részét. 
3. Csavarja le a tengely hatszögű (hexagon) anyáját, és húzza ki a 

forgórészeket. 
4. Tisztítsa meg a rotort és a burkolat összes hozzáférhető belső felületét. Távolítsa el a szivattyú 
tengelyére véletlenül rácsavarodott szálakat. Távolítsa el a tartós szennyeződéseket ecsettel és 
folyékony mosószerrel. 
 
 

 

Figyelem! 

A szivattyú újbóli összeszerelésekor győződjön meg róla, hogy a felső és az 
alsó „O”- gyűrűk érintetlenek és helyesen vannak elhelyezve. 
5. Szerelje össze a szivattyút. 

7.2   A szivattyú tárolása 
 

A fagy, károsítja a szivattyút és annak tartozékait, mert az vizet tartalmaz! 

* Ha fagyásveszély van, távolítsa el a szivattyút és abból a folyadékot, majd 

vigye azt fagytól óvott területre. 
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8. A hiányosságok kezelése 
 

Bármilyen jellegű beavatkozás előtt: 

1. Állítsa le a szivattyút 

2. Távolítsa el a dugót az aljzatból 

3. Távolítsa el a szivattyút és a hozzá tartozó tartozékokból 

engedje le a nyomást. 

 

8.1  Hibaelhárítási útmutató 

a) A szivattyú nem működik: 

* Áramforrás hiánya. 

- Ellenőrizze a kábeleket, dugókat, aljzatokat és a biztosítéktáblát 

* Alacsony tápfeszültség 

- Csak a vezetékek megfelelő keresztmetszetű kábelét használja (lásd "Műszaki adatok") 

* Túlzott túlterhelés védelem 

- Kiküszöbölni a túlzott igénybevételt (túl meleg a víz? A szivattyú idegen test által 

leblokkolt?) 

b) A motorhang hallatszik, de nem indul el?  

* A szivattyút idegen test blokkolja 

- Takarítsa ki a szivattyút 

c) A szivattyú nem szív megfelelőképpen 

* Az ürítési magasság túl magas 

- Vegyük figyelembe a maximum ürítési magasságot. (lásd "Műszaki adatok")* Elhajlott 

(megtűrődött) az elszívó tömlő  

- Egyenesítse ki az elszívó tömlőt 

* Ereszt az elszívó tömlő 

- Szorítsa meg a csatlakozókat 

d) A szivattyú nagyon hangos 

* Levegő került a szivattyúba 

- Biztosítsa a megfelelő vízszintet, vízmagasságot 

 
 
 
 
 
 
 
 

9. Javítások 
 

A javítást igénylő elektromos berendezéseket egy hivatalos helyi 

márkaszervizhez ajánlott küldeni. 
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Csatolja az állítólagos hibának a leírását! 

 

 
10.   Környezetvédelem 

 A szivattyú csomagolása 1OO %-ban újrahasznosítható. 

A használt elektromos berendezések és tartozékok jelentős mennyiségű 

nyersanyagot és műanyagot tartalmaznak, amelyek szintén 

újrahasznosíthatók. 
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11.   Műszaki adatok 
 
 

  
Aqua 40 Aqua 101 Aqua 103 Aqua 105 Aqua 

1001 

Hálózati feszültség V 230~1 230~1 230~1 230~1 230~1 

Frekvencia Hz 50 50 50 50 50 

Teljesítmény W 750 750 1100 1500 750W 

Névleges 
teljesítmén
y Minimális 
biztosíték 
védelem 
(olvadó 
vagy B 
típus) 

A 10 10 10 10 10 

Kondenzátor µF 20,0 20,0 20,0 20,0 20,0 

Fordulat rpm 2800 2800 2800 2800 2800 

Max. hozam m³/h 1,8 2,4 1,8 2,6 2,4 

Max. merülési táv m 100 60 100 140 65 

A szivattyúzott 

folyadék max. 

hőmérséklete 

°C 35 35 35 35 35 

Védelmi osztály  IP 68 IP 68 IP 68 IP 68 IP 68 

Védelmi típus  I I I I I 

Szigetelési osztály  B B B B B 

Lemerülő átmérő   1“ 1“ 1“ 1“ 1“ 
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Înălțime maximă de refulare > maximális kiürítési magasság 

Debit maxim > maximális terhelés 


